
Pârâtă: Irlanda (reprezentanți: E. Creedon, M. Collins, N. Travers 
și D. O'Hagan, agenți) 

Intervenientă în susținerea pârâtei: Republica Franceză (reprezen­
tanți: G. de Bergues și J.-S. Pilczer, agenți) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea articolului 96, a articolului 98 (coroborat cu anexa 
III) și a articolului 110 din Directiva 2006/112/CE a Consiliului 
din 28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al taxei pe 
valoarea adăugată (JO L 347, p. 1, Ediție specială, 09/vol. 3, 
p. 7) — Legislație națională care aplică o cotă redusă livrărilor 
de ogari și de cai care nu sunt destinate preparării sau producției 
de alimente pentru consumul uman sau animal, închirierii de cai 
și anumitor servicii de inseminare 

Dispozitivul 

1. Prin aplicarea cotei reduse a taxei pe valoarea adăugată de 4,8 % 
livrărilor de ogari și de cai care nu sunt destinate preparării de 
alimente, închirierii de cai și anumitor servicii de inseminare, 
Irlanda nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul arti­
colului 96, articolului 98 coroborat cu anexa III și articolului 110 
din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 
2006 privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată. 

2. Obligă Irlanda la plata cheltuielilor de judecată. 

3. Republica Franceză suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 145, 14.5.2011. 

Hotărârea Curții (Camera a patra) din 14 martie 2013 — 
Comisia Europeană/Republica Franceză 

(Cauza C-216/11) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 92/12/CEE — Accize — Produse din tutun 
achiziționate într-un stat membru și transportate în alt stat 
membru — Criterii de apreciere exclusiv cantitative — 

Articolul 34 TFUE — Restricții cantitative la import) 

(2013/C 141/05) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: W. Mölls și O. 
Beynet, agenți) 

Pârâtă: Republica Franceză (reprezentanți: G. de Bergues și N. 
Rouam, agenți) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea articolului 34 TFUE și a Directivei 92/12/CEE a 
Consiliului din 25 februarie 1992 privind regimul general al 
produselor supuse accizelor și privind deținerea, circulația și 
monitorizarea acestor produse (JO L 76, p. 1, Ediție specială, 
09/vol. 1, p. 129), în special a articolelor 8 și 9 din aceasta — 
Reglementare națională care prevede sancțiuni financiare în caz 
de deținere în scopuri personale, peste anumite limite, a unor 
produse din tutun achiziționate într-un stat membru și trans­
portate într-un alt stat membru — Criterii de apreciere exclusiv 
cantitative — Restricții cantitative la import 

Dispozitivul 

1. Prin utilizarea unui criteriu pur cantitativ pentru a aprecia 
caracterul comercial al deținerii de către persoane particulare de 
tutun prelucrat din alt stat membru, precum și prin aplicarea 
acestui criteriu pe vehicul personal (iar nu pe persoană) și în 
mod global pentru toate produsele din tutun, Republica Franceză 
nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul Directivei 
92/12/CEE a Consiliului din 25 februarie 1992 privind 
regimul general al produselor supuse accizelor și privind deținerea, 
circulația și monitorizarea acestor produse, în special în temeiul 
articolelor 8 și 9 din aceasta. 

2. Respinge în rest acțiunea. 

3. Comisia Europeană și Republica Franceză suportă propriile chel­
tuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 226, 30.7.2011. 

Hotărârea Curții (Camera a doua) din 14 martie 2013 — 
Viega GmbH & Co. KG/Comisia Europeană 

(Cauza C-276/11) ( 1 ) 

(Recurs — Concurență — Înțelegere — Sectorul racordurilor 
din cupru și din aliaje de cupru — Racorduri de sudat și 
de montat fără sudură — Administrarea și aprecierea 
probelor — Dreptul de a fi ascultat în justiție — Obligația 

de motivare — Principiul proporționalității) 

(2013/C 141/06) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Recurentă: Viega GmbH & Co. KG (reprezentanți: J. Burrichter, T. 
Mäger și M. Röhrig, avocați)
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